
EXTRAORDINARY PRAYER OF THE CHURCH  
FOR RECONCILIATION, UNITY AND PEACE 

 
SOLEMN TRIDUUM CYCLE OF PRAYER  

SATURDAY PRAYER  
(AT 7 P.M. IN THE HOLY LAND OR AT 6 P.M. LOCAL TIME,  

THROUGHOUT THE REST OF THE WORLD) 

 
 

The third day of the triduum cycle of prayer is placed in the time of the 
expectation of the Lord’s Resurrection, the realization of God’s greatest promise: 
victory over death. An office of readings is proposed, presenting the mystery 
of iniquity (the mystery of evil) and the inversion of justice in the world, the 
promises for the intermediary time (which runs from the Resurrection of Jesus 
until His return), and the eschaton.  

 
In this time of hopeful waiting, the Church prays for the realization of the intentions of her prayer 
for Reconciliation, Unity and Peace. The Church invokes Divine Mercy, the limit the Creator has 
set for the action of evil1, upon herself and upon all mankind. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
1 John Paul II, Encyclical “Dives in Misericordia”, 30 November 1980. 
 



Office of readings 
 
Hymn (from the common of the dedication of a church) 
 
 
Christ is made the sure foundation,  
Christ the head and cornerstone;  
chosen of the Lord and precious,  
binding all the church in one;  
holy Zion's help forever,  
and her confidence alone 
 
To this temple, where we call thee,  
come, O Lord of Hosts, today!  
With thy faithful loving-kindness  
hear thy people as they pray,  
and thy fullest benediction  
shed within its walls always 
 
 
 

 
Here vouchsafe to all thy servants  
what they ask of thee to gain;  
what they gain from thee forever  
with the blessed to retain,  
and hereafter in thy glory  
evermore with thee to reign 
 
Laud and honor to the Father,  
laud and honor to the Son,  
laud and honor to the Spirit,  
ever three and ever one;  
one in might and one in glory,  
while unending ages run. 
 
Amen 

 
I nocturnal 
The theme of the first nocturnal is the mystery of iniquity (2 Thess 2: 7), the mystery of evil, source of all 
injustice, conflict and division. The psalmist denounces the reality of injustice which expands; In his eyes, the 
foundation of the world is ruined (Psalm 11 (3)). In the Bible, the foundation of the world symbolizes justice and 
equity established by God Himself with His Laws. God has given to man the duty of maintaining the balance of 
equity and justice. The psalmist dreadfully observes the inverting of the order established by God, and invokes 
His intervention (Psalm 94 (1-2)), certain that his desires will be fulfilled and thus, certain of the reestablishment 
of Justice (Psalm 11 (6-7)). Presupposed to the establishment of Peace throughout the world and even within the 
Church is the reestablishment of the order willed by God.  

 
Psalm 11 (10) 
 
Psalm 94 (93) 
 
Reading (from the Letter to the Romans): Rom 8: 18-39 
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II nocturnal 
The theme of the second nocturnal concerns the quest for Peace for Jerusalem in the intermediary time, which 
runs from the Resurrection of Christ until His return at the end of history. Already today, many pilgrims from 
all parts of the world climb the Holy Mountain, but Jerusalem remains a city of contradictions and divisions, 
even within the Church. All the promises – old and new – referring to the Holy City seem to be denied; the word 
of God however cannot fail: I bring near my deliverance, it is not far off, and my salvation will not tarry; I will put 
salvation in Zion, for Israel my glory (Is 46: 13). The Saturday prayer therefore takes place in a climate of 
expectation with regard to the realization of Christ’s promises, for which we incessantly pray to God. 
 
 (As a sign of unity between the Churches, it is suggested to read a psalm in Latin and a psalm in Greek)  

 
Psalm 122 (121) 
 
 
Refrain: Pray for the peace of Jerusalem  
 
A Song of Ascents. Of David. 
 1I was glad when they said to me, 
   ‘Let us go to the house of the LORD!’  
2Our feet are standing 
   within your gates, O Jerusalem.  
3Jerusalem—built as a city 
   that is bound firmly together.  
4To it the tribes go up, 
   the tribes of the LORD, 
as was decreed for Israel, 
   to give thanks to the name of the LORD.  
5For there the thrones for judgement were set up, 
   the thrones of the house of David.  
6Pray for the peace of Jerusalem: 
   ‘May they prosper who love you.  
7Peace be within your walls, 
   and security within your towers.’  
8For the sake of my relatives and friends 
   I will say, ‘Peace be within you.’  
9For the sake of the house of the LORD our God, 
   I will seek your good.  
 
 
Refrain: Pray for the peace of Jerusalem 
 

 
 
 
1  canticum graduum huic David  
laetatus sum in his quae dicta sunt mihi  
in domum Domini ibimus 
2  stantes erant pedes nostri  
in atriis tuis Hierusalem 
3  Hierusalem quae aedificatur 
ut civitas cuius participatio eius in id ipsum 
4  illic enim ascenderunt tribus tribus Domini  
testimonium Israhel  
ad confitendum nomini Domini 
5 quia illic sederunt sedes in iudicium  
sedes super domum David 
6  rogate quae ad pacem sunt Hierusalem  
et abundantia diligentibus te 
7 fiat pax in virtute tua  
et abundantia in turribus tuis 
8  propter fratres meos et proximos meos loquebar 
pacem de te 
9  propter domum Domini Dei nostri quaesivi 
bona tibi. 
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Psalm 125 (124) 
 
Refrain:  
For the sceptre of wickedness shall not rest on 
the land allotted to the righteous  
 
A Song of Ascents. 
1Those who trust in the LORD are like Mount 
Zion, 
   which cannot be moved, but abides for ever.  
2As the mountains surround Jerusalem, 
   so the LORD surrounds his people, 
   from this time on and for evermore.  
3For the sceptre of wickedness shall not rest 
   on the land allotted to the righteous, 
so that the righteous may not stretch out 
   their hands to do wrong.  
4Do good, O LORD, to those who are good, 
   and to those who are upright in their hearts.  
5But those who turn aside to their own crooked 
ways 
   the LORD will lead away with evildoers. 
   Peace be upon Israel!  
 
Refrain:  
For the sceptre of wickedness shall not rest on 
the land allotted to the righteous  
 

 
 
 
 
1  !Widh; tw'n ajnabaqmw'n.    

OiJ pepoiqovte" ejpi; kuvrion  

wJ" o[ro" Siwn:   

ouj saleuqhvsetai eij" to;n aijw'na oJ katoikw'n  
2  Ierousalhm o[rh kuvklw/ aujth'",   

kai; kuvrio" kuvklw/ tou' laou' aujtou'  

ajpo; tou' nu'n kai; e{w" tou' aijw'no".   
3  o{ti oujk ajfhvsei  

th;n rJavbdon tw'n aJmartwlw'n  

ejpi; to;n klh'ron tw'n dikaivwn,  

o{pw" a]n mh; ejkteivnwsin oiJ divkaioi  

ejn ajnomiva/ cei'ra" aujtw'n.   
4  ajgavqunon, kuvrie,  

toi'" ajgaqoi'"  

kai; toi'" eujqevsi th'/ kardiva/:   
5  tou;" de; ejkklivnonta" eij" ta;" straggalia;"  

ajpavxei kuvrio"  

meta; tw'n ejrgazomevnwn th;n ajnomivan.   

eijrhvnh ejpi; to;n Israhl. 

 
 
Reading (from the book of the prophet Isaiah) : Is 2: 1-5 
 
III nocturnal 
The theme of the third nocturnal concerns the eschatological times. The people of God confidently awaits the 
end times with “high foreheads” (Luke 21: 36; Acts 7:9); meanwhile, the signs of the times warning of the 
imminence of God’s judgement in history (Psalm 46 (2-4)) can be seen already with the eyes of faith. The Lord’s 
visit must not create fear, however, even if it always implies the temporary judgement of mankind and history. 
All the prophecies of judgement are followed by consolations, the measure of which is always much greater than 
the measure of punishment. As God has promised, wars shall cease (Psalm 46: 10) and Jerusalem will be a 
source of inexhaustible grace (Psalm 87: 7) for all peoples (Is 60: 4-10). God asks his followers to remain firm in 
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their faith, sober and vigilant as they await to be invested with the strength that comes from above ; it is the 
effusion of the Holy Spirit on the Church that will accomplish God’s promises (Luke 24: 44-49).  
 
(As a sign of peace between the people who live in the Holy Land, it is suggested to read a psalm in Hebrew and 
a psalm in Arabic)  

 
Psalm 46 (45) 
 

Refrain: He makes wars cease 
 to the end of the earth 
 
To the leader. Of the Korahites. 

 According to Alamoth. A Song. 

 
 
 

לַמְנַצֵּ֥חַ לִבְנֵי־קֹ֑רַח א   

עַֽל־עֲלָמוֹ֥ת שִׁיֽר׃

 ,1God is our refuge and strengthאֱלֹהִי֣ם לָ֭נוּ מַחֲסֶ֣ה וָעֹ֑ז ב   
   a very present* help in trouble.  עֶזְרָ֥ה בצְָ֝ר֗וֹת נִמְצָא֥ מְאֹֽד׃

 ,2Therefore we will not fear, though the earth should changeעַל־כֵּן֣ לֹא־ניִ֭רָא בְּהָמִי֣ר אָ֑רֶץ ג   
   though the mountains shake in the heart of the sea;  

וּבְמוֹ֥ט הָ֝רִי֗ם בְּלֵ֣ב יַמִּיֽם׃
 ,3though its waters roar and foamיֶהֱמ֣וּ יֶחְמְר֣וּ מֵימָי֑ו ד   

   though the mountains tremble with its tumult. Selah  ָה׃יִֽרְעֲשֽׁוּ־הָרִי֖ם בְּגַאֲוָת֣וֹ סֶֽל
  4There is a river whose streamsנָהָ֗ר פְּלָגָי֗ו ה   

make glad the city of God, 
  the holy habitation of the Most High. 

יְשַׂמְּחוּ֥ עִיר־אֱלֹהִי֑ם 
קְ֝דֹ֗שׁ מִשְׁכְּנֵי֥ עֶלְיֽוֹן׃

 ;5God is in the midst of the city;* it shall not be movedאֱלֹהִי֣ם בְּ֭קִרְבָּהּ בַּל־תִּמּ֑וֹט ו   
   God will help it when the morning dawns.  יַעְזְרֶ֥הָ אֱ֝לֹהִי֗ם לִפְנוֹ֥ת בֹּֽקֶר׃

  ,6The nations are in an uproarהָמ֣וּ ג֖וֹיִם  ז  
the kingdoms totter; 
  he utters his voice, the earth melts. 

מָט֣וּ מַמְלָכ֑וֹת 
נָתַן֥ בְּ֝קוֹל֗וֹ תָּמוּ֥ג אָֽרֶץ׃

 ;7The LORD of hosts is with usיְהוָ֣ה צְבָא֣וֹת עִמָּ֑נוּ ח   
   the God of Jacob is our refuge.* Selah ה׃מִשְׂגָּֽב־לָ֝נוּ אֱלֹהֵי֖ יַעֲקֹ֣ב סֶֽלָ

 ;8Come, behold the works of the LORDלְֽכוּ־חֲ֭זוּ מִפְעֲל֣וֹת יְהוָ֑ה ט   
   see what desolations he has brought on the earth.  אֲשֶׁר־שָׂ֖ם שַׁמּ֣וֹת בָּאָֽרֶץ׃

  9He makes wars ceaseמַשְׁבִּי֥ת מִלְחָמוֹת֮ י   
to the end of the earth; 
 he breaks the bow, and shatters the spear; 
  he burns the shields with fire.  

עַד־קְצֵ֪ה הָאָ֥֫רֶץ 
קֶ֣שֶׁת יְ֭שַׁבֵּר וְקִצֵּ֣ץ חֲנִי֑ת 

עגֲָ֝ל֗וֹת יִשְׂרףֹ֥ בָּאֵֽשׁ׃
 !Be still, and know that I am God‘10הַרְפּ֣וּ וּ֭דְעוּ כִּי־אָנכִֹי֣ אֱלֹהִי֑ם יא   

   I am exalted among the nations,  I am exalted in the earth.’  
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אָרוּ֥ם בַּ֝גּוֹיִ֗ם אָרוּ֥ם בָּאָֽרֶץ׃
11The LORD of hosts is with us; 
   the God of Jacob is our refuge. Selah*

 
Refrain: He makes wars cease 
 to the end of the earth 
 

יְהוָ֣ה צְבָא֣וֹת עִמָּ֑נוּ יב   
מִשְׂגָּֽב־לָ֝נוּ אֱלֹהֵי֖ יַעֲקֹ֣ב סֶֽלָה׃

 
Psalm 46 (45) transliterated 
 
Refrain: He makes wars cease 
 to the end of the earth 
 

To the leader. Of the Korahites. 

 According to Alamoth. A Song. 

 
 
 

לִבְנֵי־קֹ֑רַח לַמְנַצֵּ֥חַ א   

עַֽל־עֲלָמוֹ֥ת שִׁיֽר׃

2   Elohim lànu maHaşè wa coz 
cezrà wezarot nimzà me-od. 

אֱלֹהִי֣ם לָ֭נוּ מַחֲסֶ֣ה וָעֹ֑ז ב   
עֶזְרָ֥ה בצְָ֝ר֗וֹת נִמְצָא֥ מְאֹֽד׃

3   CAl ken lo nir-à be hamìr aretz 

uwemòt harim belèv iammim. 

יִרָא בְּהָמִי֣ר אָ֑רֶץ עַל־כֵּן֣ לֹא־נ֭ג   
וּבְמוֹ֥ט הָ֝רִי֗ם בְּלֵ֣ב יַמִּיֽם׃

 iehemù, Hamrù meimàw   4יֶהֱמ֣וּ יֶחְמְר֣וּ מֵימָי֑ו ד   
ircashù harim bega-avatò. Șela. יִֽרְעֲשֽׁוּ־הָרִי֖ם בְּגַאֲוָת֣וֹ סֶֽלָה׃

 nahàr pelagàw   5נָהָ֗ר פְּלָגָי֗ו ה   
iesammeHù cir elohim 
qedòsh mishkene celiòn. 

יְשַׂמְּחוּ֥ עִיר־אֱלֹהִי֑ם 
קְ֝דֹ֗שׁ מִשְׁכְּנֵי֥ עֶלְיֽוֹן׃

 Elohim beqirbà, bal timmòt   6אֱלֹהִי֣ם בְּ֭קִרְבָּהּ בַּל־תִּמּ֑וֹט ו   
iecazreha elohim lifnòt bòqer. יַעְזְרֶ֥הָ אֱ֝לֹהִי֗ם לִפְנוֹ֥ת בֹּֽקֶר׃

 hamù goim, màtu mamlaħot   7הָמ֣וּ ג֖וֹיִם מָט֣וּ מַמְלָכ֑וֹת ז   
natàn beqolò tamùg aretz. נָתַן֥ בְּ֝קוֹל֗וֹ תָּמוּ֥ג אָֽרֶץ׃

 Adonài zeva-òt cimmànu   8יְהוָ֣ה צְבָא֣וֹת עִמָּ֑נוּ ח   
Misgàv lanu elohè iacaqòv. Șela. מִשְׂגָּֽב־לָ֝נוּ אֱלֹהֵי֖ יַעֲקֹ֣ב סֶֽלָה׃

 Leħù, Hazù mifcalòt Adonai   9לְֽכוּ־חֲ֭זוּ מִפְעֲל֣וֹת יְהוָ֑ה ט   
asher sàm shammòt ba-àretz. אֲשֶׁר־שָׂ֖ם שַׁמּ֣וֹת בָּאָֽרֶץ׃

 Mashbìt milHamòt   10מַשְׁבִּי֥ת מִלְחָמוֹת֮ י   
cad qzè ha aretz ַד־קְצֵ֪ה הָאָ֥֫רֶץ ע
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 qèshet ieshabber we qizzèz Hanìtקֶ֣שֶׁת יְ֭שַׁבֵּר וְקִצֵּ֣ץ חֲנִי֑ת 
cagalòt isròf ba èsh . עגֲָ֝ל֗וֹת יִשְׂרףֹ֥ בָּאֵֽשׁ׃

 harpù udcù ki anoħì elohim   11הַרְפּ֣וּ וּ֭דְעוּ כִּי־אָנכִֹי֣ אֱלֹהִי֑ם יא   
Arùm wagoìm arum ba-àretz. אָרוּ֥ם בַּ֝גּוֹיִ֗ם אָרוּ֥ם בָּאָֽרֶץ׃

 Adonai zwa-òt cimmànu   12יְהוָ֣ה צְבָא֣וֹת עִמָּ֑נוּ יב   
Misgàw lanu elohè iacaqòw. Șela 
 
Refrain: He makes wars cease 
 to the end of the earth 

מִשְׂגָּֽב־לָ֝נוּ אֱלֹהֵי֖ יַעֲקֹ֣ב סֶֽלָה׃

 
Psalm 87 (86) 
 
Refrain: Singers and dancers alike say, 
 ‘All my springs are in you.’ 
 
Of the Korahites. A Psalm. A Song. 
1On the holy mount  
stands the city he founded;  

 
 
 

شيدنَ  . مَزْمور قورَح  .  . لِبَني 
ةِالمُقَدَّسَ  الجِبالِ  عَلى١ 

    أَساسُها   †
2   the LORD loves the gates of Zion 
   more than all the dwellings of Jacob.  

وابَأَبْ  ثِرُیُؤْ  لرَّبُّا٢ 
   * صِهْيونَ

مَساآِنِ  جَميعِ  عَلى 
یَعْقوبَ .  

3Glorious things are spoken of you, 
   O city of God. Selah  

جادُالأَمْ  يلَتِقِ  دقَل٣َ 
فيكِ   *   

االلهِ    . سِلاه ةَمَدینَ  یا 
4Among those who know me 
 I mention Rahab and Babylon; 
  Philistia too, and Tyre, with Ethiopia*— 
 ‘This one was born there,’ they say.  

وبابِلَ    رَهَبَ  آُرُأَذْ  ٤
   † لِمَعارِفي

ورُوصُ  فَلِسْطينُ  هُوَذا 
   : * وشَآُ   عَمَ 

  .»يها وُلِدَ فُلانٌ  فِ«
قالُفيُ   صِهْيونُ   ,5And of Zion it shall be saidأَمَّا 

   ‘This one and that one were born in it’; 
   for the Most High himself will establish it. 

٥

:   † يهافِ
سانٍنِْ 
 «   *

ءا  « آُلُّ 
يهافِ  وُلِدَ
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 بَّتَهاوالعَلِيُّ هُوَ الَّذي ثَ

یُدَوِّنُ   ,6The LORD records, as he registers the peoples  الرَّبُّ 
   ‘This one was born there.’  Selah  

٦

سِجِلِّ  في 
   * الشُّعوبِ

وُلِدَ  فُلانًا  أَنَّ 
  يهافِ    .

7Singers and dancers alike say, 
 ‘All my springs are in you.’ 
 
Refrain: Singers and dancers alike say, 
 ‘All my springs are in you.’ 

سِلاه

المُرَنِّمونَ   فيَقولُ  ٧

   : * والرَّاقِصونَ
یَنابيعي « جَميعُ   فيكِ 

«.  
 
Psalm 87 (86) transliterated 
 
Refrain: Singers and dancers alike say, 
 ‘All my springs are in you.’ 
 
Of the Korahites. A Psalm. A Song. 
cala-l-jibàl el-muqàddasa asàsuha; 

 
 
 

شيدنَ  . مَزْمور قورَح  .  . لِبَني 
ةِالمُقَدَّسَ  الجِبالِ  عَلى١ 

     أَساسُها   †
2   Arràbbu iuathiru abuàba şihiùna 
cala jiamici masakìni iacqùb. 

وابَأَبْ  ثِرُیُؤْ  الرَّب٢ُّ 
   * صِهْيونَ

مَساآِنِ  جَميعِ  عَلى 
یَعْقوبَ .  

3   Làqad qìlati-l-amja-du fìki 
ia madìnata-l-lah. Șilah. 

جادُالأَمْ  يلَتِقِ  دقَل٣َ 
فيكِ   *   

االلهِ    . ةَمَدینَ   سِلاهیا 
4   Adkuru ràhaba ua babel 
Li macàrifi 
hùadha falistìn ua şuru maca kush 
fìha ùlida fulàn 

وبابِلَ    رَهَبَ  آُرُأَذ٤ْ 
   † لِمَعارِفي

ورُوصُ  فَلِسْطينُ  هُوَذا 
   : * وشَآُ   عَمَ 

  .»يها وُلِدَ فُلانٌ  فِ«
قالُفيُ   صِهْيونُ   Amma Șihiùna faiuqàlu fìha‘   5أَمَّا 

kùllu insàn ùlida fìha 
ual-caliu hua-l-adhì thabbàtaha . 

٥
 :  † يهافِ

سانٍنِْ ءا   « آُلُّ 
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 «   * يهافِ وُلِدَ 
 بَّتَهاوالعَلِيُّ هُوَ الَّذي ثَ

في  یُدَوِّنُ   :Arràbbu iudàuuinu fi sijìlli shsucùb   6  الرَّبُّ 
ìnna fulànan ùlida fìha 

٦

   * الشُّعوبِ سِجِلِّ 
يهافِ  . وُلِدَ  فُلانًا  أَنَّ 

  

7   Faiaqùlu-l-murannimùna uarràqişùna 
fìki jiamici ianàbìci. 
 
Refrain: Singers and dancers alike say, 
 ‘All my springs are in you.’ 

سِلاه

المُرَنِّمونَ   فيَقولُ  ٧

   : * والرَّاقِصونَ
جَميعُ  « فيكِ 

یَنابيعي .»   

 
Legend : 

ِص ס =H=   Sh= Tzחش ץ Ş=  et  etשׁ

ق ع - = splitting of hamza Dh= ק ذ Q=  et   CA=  etע
 
Reading (from the book of the prophet Isaiah): Is 60 
 
Gospel (according to Luke): Luke 24: 44-49 
 

Intercessions  
 
(After the mandatory intercessions, a solemn invocation of Divine Mercy, and the invocation of the three 
intentions of the extraordinary prayer of the Church for Reconciliation, Unity and Peace is suggested, together 
with a possibility for personal intentions) 
 
 
 

Patristic reading  
 
(The reading is chosen by the celebrant, if possible on the theme of the Holy Saturday’s expectation or rest)  

 
 

Oration 
 
O God, who with living and chosen stones prepares the time of your glory, send your Holy 
Spirit upon the Church, so that He might edify your believing people to form the heavenly 
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Jerusalem. In the name of Jesus Christ, your Son, Our Lord, who is God and lives and reigns 
with you in the unity of the Holy Spirit, for ever and ever.  

Amen 
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